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Need further help?
support@vonhaus.com

See our full range at
www.vonhaus.com

Let’s get started!
Visit our product hub for 
useful tips and tricks on 
getting the most out of  
your new product.

SCAN ME

30 Mins
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TOOLS REQUIRED - NOT SUPPLIED

Components

A 8x B 8x C 16x D 6x E 2x F 2x

G 6x H 4x I 24x J 4x K 4x

L 4x M 2x
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SEGURIDAD GENERAL El paquete de ensamblaje contiene 
piezas pequeñas que pueden representar un peligro de asfixia 
para niños y mascotas.
Colocad sobre suelo sólido y nivelado.
Solo use en una posición vertical estable.
No sobrecargue el producto, ya que puede dañar el producto 
o provocar lesiones personales.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTNO No limpie el producto 
con paños abrasivos o productos químicos. Los solventes o 
detergentes pueden dañar la superficie.
Periódicamente revise y vuelva a apretar los accesorios 
cuando sea necesario. Vuelva a apretar todos los accesorios 
después de la primera semana después del ensamblaje. 
Para limpiar, utilizad una esponja con agua tibia, un paño y 
detergente suave. Tened todas las piezas en la lista. Si os 
falta algún componente, póngase en contacto con nuestro 
departamento de atención al cliente en 
support@domu.co.uk  

No proceda con el montaje si falta algún componente.

IT
USO PREVISTO Questo prodotto non è destinato per uso 
esterno. Questo prodotto non può essere utilizzato come 
struttura per arrampicarsi e non è un giocattolo.
I bambini devono essere supervisionati affinché non giochino 
con il prodotto.

Seguire ogni fase del montaggio come indicato nel Manuale 
delle istruzioni. 
Montare vicino alla posizione prevista per i prodotti.
Posizionare il prodotto in un’area idonea e affinché non sia di 
ostacolo. Posizionare lontano da fonti di combustione.

SICUREZZA GENERALE La confezione per il montaggio 
contiene piccole parti che possono creare un pericolo di 
soffocamento per bambini e animali domestici.
Posizionare su una superficie solida e in piano.
Usare solo in posizione eretta e stabile.
Non sovraccaricare il prodotto poiché ciò può danneggiare il 
prodotto o provocare lesioni personali.

PULIZIA E MANUTENZIONE Non pulire il prodotto con alcun 
panno abrasivo o agente chimico. I solventi o i detergenti 
possono provocare danni alla superficie.
Controllare periodicamente e, dove necessario, riavvitare 
le viti. Dopo una settimana dal montaggio, riavvitare tutte le 
viti. Per pulire, insaponare con dell’acqua tiepida, un panno 
morbido e del detersivo delicato. Accertarsi di avere tutti i 
pezzi elencati. In caso di componenti mancanti, contattare il 
nostro servizio clienti su 
support@domu.co.uk   

In caso di componenti mancanti, Non procedere con il 
montaggio. 
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i out

Assembly

6

To adjust up or down.

To adjust in or out.

To adjust left or right.

To adjust in or out.
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Important

When drilling into walls, always check that 
there are no hidden wires or pipes. Ensure 
that the screws and wall plugs being used are 
suitable for supporting the unit to be installed. 
If you are unsure, it is recommended that you 
contact a suitably qualified tradesperson.

Ensure you use a recommended drill bit to 
match the wall plug and hole size. Take extra 
care when drilling into high walls, ceilings, 
and ceramic tiles — ensure the wall plug is 
fitted below the ceramic tile to avoid splitting 
or cracking. Ensure the wall plugs are well 
fitted and are a secure fit in the drilled hole.

Wall Fixing Instructions
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Important Safety Notice

This product is not suitable for use by children 
or by individuals with physical, sensory, or 
mental impairments that may limit their ability 
to operate the equipment safely, unless they 
have been given supervision or instruction 
concerning the safe use of the product by a 
person responsible for their safety.

Do not modify the chair. Improper use may 
cause accidents and injuries.​

Cleaning Maintenance

Do not clean the product with any abrasive 
cloths or chemicals. Solvents or detergents 
can cause damage to the surface. Periodically 
check and re-tighten fittings where necessary. 
Re-tighten all fittings after first week following 
assembly. To clean, sponge down with warm 
water, a soft cloth and mild detergent. Ensure 
you have all the pieces listed.

If you are missing any components, contact 
our customer services department at
support@vonhaus.com

DO NOT proceed with assembly if any 
components are missing.

General Safety

The assembly pack may contain small parts 
which can pose a choking hazard to children 
and pets. Place on solid and even ground. 
Only use in an upright stable position. Do 
not overload the product as this may result in 
damage to the product or personal injury.

Information
IMPORTANT! For assembly steps that 
require multiple screws, screw lightly and do 
not tighten until all screws are inserted and 
aligned. Re-tighten fittings every six months.

5kg / 11lb: Maximum per shelf.

Do not use power tools to assemble.

Do not climb on.

Always use the anti-tip straps or wall mounts 
provided to maintain safe product use.

CAUTION: Potential finger trap/pinchment 
points.
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Attention Glass items left in prolonged sunlight may cause 

deformation.
Attention Les objets en verre laissés au soleil peuvent 
provoquer un foyer de lumière et un risque d’incendie et de 
produit déformation.
Achtung Glasgegenstände, die längerem Sonnenlicht 
ausgesetzt sind, können zu einer Fokussierung des 
Sonnenlichts und zu Brand-und Produktgefahr 
führen Verformung.
Atención Los elementos de vidrio que se dejan en la luz 
solar prolongada pueden causar el foco de la luz solar y 
causar un riesgo de incendio y producto deformación.
Attenzione Gli oggetti in vetro lasciati alla luce solare 
prolungata possono causare la messa a fuoco della luce 
solare e il rischio di incendi e prodotti deformazione.

Please read all instructions carefully before use and retain for 
future reference.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant utilisation et 
conservez-les pour pouvoir les consulter à l’avenir.
Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig und bewahren Sie sie 
als Referenz auf.
Leed todas las instrucciones detenidamente antes de usar y 
retened para futuras consultas.
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni prima 
dell’uso e conservarle per una futura consultazione.

60min

Estimated assembly time
Temps d’assemblage estimé
Geschätzte Montagezeit
Tiempo Estimado de Ensamblaje
Tempo stimato per il montaggio

Do not use power tools to assemble
Ne pas utiliser d’outils électriques pour assembler
Verwenden Sie zum Zusammenbauen keine 
Elektrowerkzeuge
No use herramientas eléctricas para ensamblar
Non utilizzare utensili elettrici da assemblare

Do not climb on
Ne pas monter sur
Klettern Sie nicht auf
No subir en
Non salire

110kg/242lb
Per seat
Par siège
Pro sitzplatz
Por asiento
Per posto

220kg/485lb
Sofa Maximum
Canapé Maximum
Sofa Maximum
Sofá Máximo
Divano massimo

IMPORTANT! For assembly steps that require multiple 

screw lightly and do not tighten until the all screws are 
inserted and aligned. 

IMPORTANT! Pour les étapes d’assemblage qui 
nécessitent la pose de plusieurs vis, nous vous 
recommandons de localiser la vis légèrement et de ne 
pas serrer tant que toutes les vis ne sont pas insérées 
et alignées.

WICHTIG! Bei Montageschritten, bei denen mehrere 
Schrauben angebracht werden müssen, empfehlen 
wir, die Schraube leicht zu positionieren und erst 
festzuziehen, wenn alle Schrauben eingesetzt und 
ausgerichtet sind.

¡IMPORTANTE! Para los pasos de montaje que 
requieren la instalación de varios tornillos, recomen-
damos que ubique el tornillo ligeramente y no lo 
apriete hasta que todos los tornillos estén insertados 
y alineados.

IMPORTANTE! Per le fasi di montaggio che richiedono 
il montaggio di più viti, si consiglia di posizionare 

non sono state inserite e allineate.

110kg/242lb
Stool Maximum
Tabouret Maximum
Schemel Maximum
Taburete Máximo
Sgabello massimo

50kg/110lb
Table Maximum
Table Maximum
Tabelle Maximum
Mesa Máximo
Tavolo massimo

220kg/485lb
Ottaman Maximum
prendre Maximum
nehmen Maximum
nehmen Máximo
nehmen massimo

Relocation. Never drag the item. This may cause damage to 

appropriate.
Déplacement. Ne tirez jamais l’objet. Ceci pourrait endom-
mager le montage et rendre l’objet instable. Désassemblez 
lorsque nécessaire.
Ortwechsel. Niemals den Gegenstand ziehen. Dies kann die 
Befestigungsmittel beschädigen und den Gegenstand instabil 
machen. Gegebenenfalls zerlegen.
Reubicación. Nunca arrastre el artículo. Esto puede causar 
daños a los accesorios y hacer que el artículo sea inestable. 
Desmonte cuando proceda.
Ricollocazione. Non trascinare mai l’oggetto. Questo 
potrebbe arrecare danni  e rendere l’oggetto instabile. Se 
necessario, smontare.
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Customer Service

If you are having difficulty using this product 
and require support, please contact 
support@vonhaus.com

Warranty

To register your product and find out if you 
qualify for a free extended warranty please 
go to www.vonhaus.com/warranty

Please retain a proof of purchase receipt or 
statement as proof of the purchase date.

The warranty only applies if the product is 
used solely in the manner indicated in the 
warnings page of this manual, and all other 
instructions have been followed accurately.

Any abuse of the product or the manner in 
which it is used will invalidate the warranty.

Returns 

Returned goods will not be accepted unless 
re-packaged in its original packaging and 
accompanied by a relevant and completed 
returns form. This does not affect your 
statutory rights. 

No rights are given under this warranty to 
a person acquiring the appliance second-
hand or for commercial or communal use.

Copyright

All material in this instruction manual are 
copyrighted by DOMU Brands.

Any unauthorised use may violate worldwide 
copyright, trademark, and other laws.

Thank You

Thank you for purchasing your product/
appliance.

Should you require assistance with your 
purchase, please contact us at
support@vonhaus.com

Vonhaus is a registered trademark of DOMU 
Brands Ltd.

Made in Vietnam for DOMU Brands Ltd.
Unit 30, Stakehill Industrial Estate
Middleton, Manchester, M24 2RW

EU Authorised Representative

Authorised Representative Service
77 Camden Street Lower
Dublin, D02 XE80
Ireland

Information
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